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Non importa in quale settore sei, abbiamo un’etichettatrice 

perfetta per il tuo prodotto, per le tue esigenze di produzione, 

da installare in linea o stand-alone.

E se hai bisogno di un progetto speciale, i nostri ingegneri ti 

aiuteranno a realizzare il tuo macchinario custum.

No matter what industry you’re in, 

we have a labeling machine that’s 

perfect for your needs in terms of 

product, production needs, in-line 

or stand-alone installation.

And if you need a special project, 

our engineers will help you build 

your custom machine.

Imprescindibili per l’efficacia del marketing, l’etichetta e la codifica sono gli strumenti più 

importanti per comunicare con il consumatore e con la rete distributiva. Con PMR scegli 

la soluzione migliore che ti garantisce precisione, qualità e produttività.

Essential for effective marketing, the label and code are the most important tools for communi-
cating with the consumer and the distribution network. With PMR you choose the best solu-
tion that guarantees you precision, quality and productivity.
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Perchè PMR?   Why PMR?

M3005 T  Etichettatrice per contenitori cilindrici
 Labelling line for cylindrical jars

M3005 S  Etichettatrice per salami
 Labelling line for salami

M3005 V  Applicazione a C su vaschette
 C-wrap application on trays

M3005 C  Etichettatrice per contenitori troncoconici  
 Labelling line for conical jars

M3005 F  Etichettatrice per fiale
 Labelling line for vials 

M3010 FB  Etichettatrice per applicazione fronte/retro
 Labelling line for front/back application

M3010 TB  Etichettatrice per applicazione sopra/sotto
 Labelling line for top/bottom application  

M3010 TS  Applicazione avvolgente e sigillo 
 Wrap-around application and seal 

PRINT & APPLY    Teste etichettatrici Stampa e Applica
 Print & Apply labelling heads 

ROBOTTINO  Gruppo di sovrastampa automatico
 Automatic coding system 

CLASSIC NEW3  Testa etichettatrice
 Labelling head

DISPENSER  Etichettatrici manuali da banco
 Manual bench labelling machines 

INDUSTRY 4.0  Innovazione e ricerca
 Innovation & research
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TROVA LA TUA ETICHETTATRICE 
FIND YOUR LABELLING MACHINE

www.pmr.it Consulta il nostro sito, troverai foto, 

video e descrizioni dei nostri macchinari 

e tante case history di aziende che 

hanno scelto le nostre soluzioni.

Check out our website, you will find 

photos, videos and descriptions of our 

machines and many case histories 

of companies that have chosen our 

solutions.



PERCHÈ PMR?
WHY PMR?

> Hai un macchinario di alta qualità. Sia-

mo un team di esperti che segue ed elabora 

la soluzione migliore per i tuoi prodotti.

> Hai una soluzione personalizzata. 

Progettiamo e costruiamo in base alle tue 

specifiche esigenze.

> Hai un risultato garantito. Effettuiamo 

diversi step di verifica preliminari, testiamo 

e collaudiamo i nostri impianti con il tuo pro-

dotto e davanti ai tuoi occhi.

> Fai un investimento sicuro. I nostri im-

pianti sono garantiti 24 mesi e i nostri tec-

nici sono sempre a tua disposizione per una 

consulenza.

> You have a high-quality machine. We 

are a team of experts who follow and de-

velop the best solution for your products.

> You have a custom solution. We design 

and build to your specific needs.

> You have a guaranteed result. We per-

form several preliminary verification steps; 

we test and inspect our systems with your 

product and in your presence.

> Make a safe investment. Our systems 

are guaranteed for 24 months and our tech-

nicians are always available for consulta-

tion.
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SOLO CON PMR: ONLY WITH PMR:
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Macchina versatile che può trattare diverse dimensioni di 

contenitori cilindrici ed etichette.

Versatile machine that can handle different sizes of 

cylindrical containers and labels.

Etichettatrice automatica composta da 

un nastro trasportatore e da una testa 

tipo: Classic New 1,2,3 e Plus. È instal-

lato anche un controrotolatore laterale 

per la perfetta applicazione dell’etichetta 

avvolgente.

PRODUTTIVITÀ: fino a 3.000 pz./h.

Automatic labeling machine consist-

ing of a conveyor belt and a head type: 

Classic New 1,2,3 and Plus. A side coun-

ter-roller is also installed for perfect 

application of the wrap-around label. 

PRODUCTIVITY: up to 3.000 pcs./h.

M3005 T
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Cambio formato facile e veloce; macchina user-friendly, 

compatta e di dimensioni contenute.

Easy and fast format changeover; user-friendly machine,

compact and small size.

Touch-screen a 
bordo macchina 

Accessori:  
sistema di marcatura a 
caldo, a secco e inkjet

per la sovrastampa di codici a barre o 

dati alfanumerici. 

Touch-screen  
on the machine 

È possibile pre impostare 

diverse “ricette”, in modo 

da avere tutti i parametri da 

richiamare rapidamente per 

ogni cambio formato.

You can pre-set several 

“recipes”, so you have all the 

parameters to recall quickly for 

each format change.

M3005 T
ETICHETTATRICE PER PRODOTTI CILINDRICI

LABELLING LINE FOR CYLINDRICAL JARS

 


WATCH THE VIDEO

Accessories: hot, 
dry and inkjet 

marking system
for overprinting barcodes or 

alphanumeric data.
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Ideale anche per l’applicazione di etichette su salami con 

scarsa aderenza (salami non confezionati).

Also ideal for the application of labels on salami with poor 

adhesion (unwrapped salami).

Etichettatrice automatica composta da 

un nastro trasportatore doppio con spin-

tori, 1 testa etichettatrice Classic New3, 

1 controrotolatore motorizzato superiore 

e da 1 assieme spalmatura etichette.

PRODUTTIVITÀ: fino a 3.000 pz./h.

Automatic labeling machine consist-

ing of a double conveyor belt with 

pushers, 1 Classic New3 labeling 

head, 1 upper motorized counter-roll-

er and 1 label coating unit.

PRODUCTIVITY: up to 3.000 pcs./h.

M3005 S
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Macchina disponibile in versione regolabile: larghezza 

etichette da 40 a 100 mm.

Machine available in adjustable version: label width from 40 

to 100 mm.

Centralina IP55 
con touch screen 

Assieme di spalmatura 
etichette 

studiato per la massima aderenza 

su qualsiasi tipo di salame. 

Label coating 
assembly

designed for maximum 

adherence on any type of 

salami.

IP55 control unit 
with touch screen 

Consente la gestione completa 

del ciclo di lavoro e permette 

di impostare diverse “ricette”, 

richiamabili rapidamente per 

ogni cambio formato.

It allows the complete 

management of the work cycle 

and allows setting different 

“recipes”, quickly recalled for 

each format change.

M3005 S
ETICHETTATRICE PER SALAMI

LABELLING LINE FOR SALAMI

 


WATCH THE VIDEO
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L’etichettatrice può essere utilizzata sia fuori linea che collegata ad altre 

macchine di confezionamento (ad es. riempitrici, termoformatrici).

The labeling machine can be used either off-line or connected to other pack-

aging machines (e.g. filling machines, thermoforming machines).

Etichettatrice automatica per l’ap-

plicazione di etichette a C su vaschette.

La macchina è composta da un nastro 

trasportatore e da una testa tipo: Clas-

sic New 1,2,3 o Plus.

PRODUTTIVITÀ: fino a 3.000 pz./h.

 

Automatic labeling machine for the 

application of C-shaped labels on 

trays. The machine consists of a con-

veyor belt and a head type: Classic 

New 1,2,3 or Plus.

PRODUCTIVITY: up to 3.000 pcs./h.

M3005 V
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Possibilità di customizzare l’impianto in base alle specifiche 

esigenze del cliente.

Possibility to customize the plant according to specific needs 

of the client.

Touch-screen a 
bordo macchina  

Assieme di spalmatura
idoneo per la corretta  

applicazione su vaschette.  

Coating assembly
suitable for the correct 

application on trays.  

Touch-screen  
on the machine 

È possibile pre impostare 

diverse “ricette”, in modo 

da avere tutti i parametri da 

richiamare rapidamente per 

ogni cambio formato.

You can pre-set several 

“recipes”, so you have all the 

parameters to recall quickly for 

each format change.

M3005 V
ETICHETTATRICE PER APPLICAZIONE A C SU VASCHETTE

LABELLING LINE FOR C-WRAP APPLICATION ON TRAYS

 


WATCH THE VIDEO
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Possibilità di implementare, nella stessa linea, l’applicazione 

dell’etichetta sul coperchio.

Possibility to implement, in the same line, the application 

of label on the lid.

Etichettatrice automatica composta da: 

1 nastro trasportatore, 1 testa Classic 

New3 e 1 contorotolatore laterale aspi-

rato. 

PRODUTTIVITÀ: fino a 1.200 pz./h.

Automatic labeling machine consist-

ing of: 1 conveyor belt, 1 Classic 

New3 head and 1 vacuum side cutter.

PRODUCTIVITY: up to 1.200 pcs./h.

M3005 C
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Per i secchielli con manico è prevista l’installazione di un 

sistema che alza il manico durante l’applicazione.

For buckets with handle, the machine features a system that 

raises the handle during application.

Accessori: sistema  
di visione

Centratore a tre rulli
Dispositivo per l’etichettatura 

con riferimento.   

Three-roller 
centering machine
Reference labeling device.

Accessories: vision 
system 

È possibile installare sistemi di 

visione per il posizionamento 

dell’etichetta rispetto ad un 

punto predefinito.

Vision systems can be 

installed to position the label 

relative to a preset point.

M3005 C
ETICHETTATRICE PER CONTENITORI TRONCOCONICI

LABELLING LINE FOR CONICAL JARS

 


WATCH THE VIDEO
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È possibile implementare l’impianto con sistemi di 

marcatura e sovrastampa.

It is possible to implement the system with marking and 

overprinting systems.

Etichettatrice automatica composta da 

un nastro trasportatore a rulliera, da una 

testa tipo: Classic New 1,2,3 o Plus e da 

un controrotolatore superiore. 

PRODUTTIVITÀ: fino a 3.000 pz./h.

Automatic labeling machine consist-

ing of a conveyor belt with roller and 

a head type: Classic New 1,2,3 or 

Plus and a top counter-rotator.

PRODUCTIVITY: up to 3.000 pcs./h.

M3005 F
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Soluzione ideale per prodotti di alta cosmesi e parafarmacia.

Ideal solution for high cosmetic and parapharmacy products.

Nastro trasportatore 
a rulliera 

Controrotolatore 
superiore

Nastrino motorizzato  

per la rotazione del prodotto  

sul proprio asse. 

Upper counter-
rotator

Motorized belt for the rotation 

of the product on its own axis.

Roller  
conveyor belt 

Trasportatore motorizzato 

a rulli, per il trasporto di 

contenitori cilindrici di varie 

dimensioni, accessoriato con 

guide laterali.

Motorized roller conveyor, 

for the transport of cylindrical 

containers of various sizes,

equipped with lateral guides.

M3005 F
ETICHETTATRICE PER FIALE

LABELLING LINE FOR VIALS

 


WATCH THE VIDEO
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Basamento chiuso in acciaio Inox Aisi 304, interamente lu-

cidato a specchio.

Closed base in Aisi 304 stainless steel, entirely mirror pol-

ished.

Etichettatrice automatica per 

l’applicazione contemporanea di 2 eti-

chette fronte/retro su prodotti piani, tondi 

o ovali. La linea è composta da un nastro 

trasportatore e da 2 teste etichettatrici 

Classic New 1,2,3 o Plus. 

PRODUTTIVITÀ: fino a 3.000 pz./h.

Automatic labeling machine for the 
simultaneous application of 2 front/
back labels on flat, round or oval prod-
ucts. The line consists of a conveyor 
belt and 2 labeling heads: Classic New 
1,2,3 or Plus.
PRODUCTIVITY: up to 3.000 pcs./h.

M3010 FB
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Macchina user-friendly, possibilità di memorizzare fino a 100 

cambi formato.

User-friendly machine, possibility of memorizing up to 100

format changes.

Controrotolatore 
superiore 

stabilizzatore 

Upper  
counter-rotator 

stabilizer 

Accessori:  
centratore orbitale
per la centratura dei flaconi 

ovali prima della fase di 

etichettatura.   Idoneo per l’avanzamento 

sincronizzato dei prodotti 

con il nastro trasportatore 

ed il loro bloccaggio durante 

l’etichettatura.

Suitable for synchronized 

feeding of products with 

the conveyor belt and their 

clamping during labeling.

M3010 FB 
ETICHETTATRICE PER APPLICAZIONE FRONTE/RETRO

LABELLING LINE FOR FRONT/BACK APPLICATION

 


WATCH THE VIDEO

Accessories: orbital 
centering device

for centering the oval bottles 

before the labeling stage.
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L’impianto può essere dotato di controrotolatore superiore, 

per la corretta motricità dei contenitori durante l’applicazione.

The plant can be equipped with an upper counter-rotator, 

for the correct motility of the containers during application.

Etichettatrice automatica per 

l’applicazione contemporanea di 2 

etichette sopra/sotto su prodotti piani, 

tondi o ovali. La linea è composta da un 

nastro trasportatore e da 2 teste etichet-

tatrici Classic New 1,2,3 o Plus. 

PRODUTTIVITÀ: fino a 3.000 pz./h.

Automatic labeling machine for the 

simultaneous application of 2 over/

under labels on flat, round or oval 

products. The line consists of a con-

veyor belt and 2 labeling heads: Clas-

sic New 1,2,3 or Plus.

PRODUCTIVITY: up to 3.000 pcs./h.

M3010 TB
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Soluzione ideale per l’applicazione contemporanea di etichetta 

marketing da un lato ed etichetta tecnica dall’altro.

Ideal solution for the simultaneous application of marketing 

label.

Touch-screen su 
centralina IP55

Stampante
Possibilità di installare 1 o 2 

Print & Apply a trasferimento 

termico, per codici a barre o 

dati alfanumerici.  

Touch-screen on 
IP55 control unit 

È possibile pre impostare 

diverse “ricette”, in modo 

da avere tutti i parametri da 

richiamare rapidamente per 

ogni cambio formato.

You can pre-set several 

“recipes”, so you have all the 

parameters to recall quickly for 

each format change.

M3010 TB 
ETICHETTATRICE PER APPLICAZIONE SOPRA/SOTTO

LABELLING LINE FOR TOP/BOTTOM APPLICATION

 


WATCH THE VIDEO

Printer
Possibility to install 1 or 2 Print 

& Apply thermal transfer, for 

barcode or alphanumeric data.



20

Possibilità di installare sistema Inkjet per la sovrastampa di 

codici alfanumerici.

Possibility to install Inkjet system for the overprinting of 

alphanumeric codes. 

Etichettatrice automatica composta da: 

1 nastro trasportatore; 2 teste etichet-

tatrici; 1 sistema di centratura a 3 rulli; 

1 cilindro di chiusura sigillo.

PRODUTTIVITÀ: fino a 1.000 pz./h. 

.

Automatic labeling machine consist-

ing of: 1 conveyor belt; 2 labeling 

heads; one three-roller centering 

system; 1 seal closure cylinder.

PRODUCTIVITY: up to 1.000 pcs./h.

M3010 TS
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Soluzione ideale per l’etichettatura di contenitori in cui è 

necessaria la centratura dell’etichetta corpo rispetto al sigillo.

Ideal solution for labeling containers where centering of the 

body label in relation to the seal is required.

Touch-screen a 
bordo macchina 

Centratore a tre rulli
Dispositivo per l’etichettatura 

con riferimento. 

Three-roller 
centering machine
Reference labeling device.

Touch-screen on the 
machine 

È possibile pre impostare 

diverse “ricette”, in modo 

da avere tutti i parametri da 

richiamare rapidamente per 

ogni cambio formato.

You can pre-set several 

“recipes”, so you have all the 

parameters to recall quickly for 

each format change.

M3010 TS
ETICHETTATRICE PER APPLICAZIONE AVVOLGENTE E SIGILLO

LABELLING LINE FOR WRAPAROUND APPLICATION AND SECURITY SEAL

 


WATCH THE VIDEO
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Sistemi per la stampa e applicazione di eti-

chette su contenitori vari, possono essere in-

stallate su qualsiasi nastro esistente, su linee 

già dei clienti. 

L’etichettatrice è composta da una fotocel-

lula per lettura del prodotto su nastro e da 

una stampante Datamax (possibile utilizzare 

anche Sato, Zebra, Tec, Cab, ecc.ecc.) con 

risoluzione 203, 300, 600 dpi. 

Sia la Print & Apply PN che la versione 

LM permettono di applicare e stampare 

etichette in posizioni verticale, orizzon-

tale e laterale.

PRINT & APPLY LM

 


WATCH THE VIDEO
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PRINT & APPLY
TESTE ETICHETTATRICI STAMPA E APPLICA

LABELLING HEADS PRINT & APPLY

PRINT & APPLY PN

Systems for the printing and application of labels on various 

containers can be installed on any existing belt, on lines al-

ready owned by clients.

The labeling machine consists of a photocell for reading the 

product on the conveyor belt and a Datamax printer (it is also 

possible to use Sato, Zebra, Tec, Cab, etc. etc.) with 203, 300, 

600 dpi resolution. Both the Print & Apply PN and LM ver-

sions allow you to apply and print labels in vertical, hori-

zontal and lateral positions.

Soluzioni che permettono la stampa in tempo 

reale, 1:1.

Solutions that enable real-time, 1:1 printing. 

 


WATCH THE VIDEO
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Soluzione adatta a soddisfare gli alti standard del settore 

cosmetico.

Suitable solution to meet the high standards of the cosmetic 

industry.

Sistema studiato per la distribuzione 

e codifica di cartoncini, astucci stesi o 

buste, in automatico.

PRODUTTIVITÀ: fino a 3.500 battute/

ora.

System designed for the automatic 

distribution and coding of card-

boards, flat cartons or envelopes.

PRODUCTIVITY: up to 3.500 key-

strokes/hour.

ROBOTTINO
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Il castello statico di carico prodotti è in alluminio anticorodal 

ed è dimensionabile in lunghezza, larghezza e altezza.

The static product loading basket is made of anti-corrosion 

aluminum and can be sized in length, width and height.

Touch-screen a 
bordo macchina

GSC o GSS
per la sovrastampa (a caldo 

o a secco) di codici e dati 

alfanumerici.  

Touch-screen on the 
machine 

Offre la possibilità di impostare 

e memorizzare, per ogni 

formato, vari parametri come la 

velocità e tutte le informazioni 

utili per una corretta marcatura.

It offers the possibility of 

setting and storing, for each 

format, various parameters 

such as speed and all useful 

information for correct 

marking.

ROBOTTINO 
GRUPPO DI SOVRASTAMPA AUTOMATICO

AUTOMATIC CODING SYSTEM

GSC or GSS
for the overprinting (hot or dry) 

of codes and alphanumeric 

data.

 


WATCH THE VIDEO
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Applicazione di etichette da 10 a 150 mm, altre dimensioni 

su richiesta.

Application of labels from 10 to 150 mm, other sizes on 

request.

Soluzioni per l’applicazione di etichette 

adatte per essere integrate in un siste-

ma di trasporto esistente, vengono for-

nite con sensore di start da posizionarsi 

lungo il nastro esistente, disponibili con 

colonna o mezza colonna.

Diversi i modelli che possiamo offrire, la 

Classic New3 arriva ad erogare 40 m/min.

Label application solutions suitable 
for integration into an existing convey-
or system come with start sensor to 
be positioned along the existing belt, 
available with column or half column.
We can offer several models, the Clas-
sic New3 delivers up to 40 m/min.
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La colonna di sostegno è in alluminio anodizzato, garantisce 

una forte stabilità ed è regolabile in altezza e profondità.

The support column is made of anodized aluminum; it guar-

antees strong stability and is adjustable in height and depth.

Centralina  
touch-screen 

Fotocellula
per l’arresto e l’avanzamento 

di etichette trasparenti e non 

trasparenti.  

Photocell
or stopping and feeding 

transparent and non-

transparent labels. 

Touch-screen 
control unit 

Può gestire segnali esterni e 

memorizzare fino a 10 ricette 

per diversi cambi formato.

It can handle external signals 

and store up to 10 recipes for 

different format changes.

CLASSIC NEW3 
TESTA ETICHETTATRICE

LABELLING HEAD

 


WATCH THE VIDEO
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> D100: dispenser da banco per 

l‘applicazione manuale di etichette tras-

parenti e non, larghe fino a 100 mm con 

spellicolatura automatica.

> D160 T: dispensatore semi-automatico 

di etichette su contenitori cilindrici di di-

verso formato, con cambio manuale dei 

flaconi.

PRODUTTIVITÀ: intorno ai 700 pz/h, in 

base all’abilità dell’operatore.

D100

 


WATCH THE VIDEO
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DISPENSER 
ETICHETTATRICI MANUALI DA BANCO

MANUAL BENCH LABELLING MACHINES

D160 T

> D100: bench-top dispenser for manual application of transpar-

ent and non-transparent labels up to 100 mm wide with automatic 

peel-off.

> D160 T: semi-automatic dispenser of labels on cylindrical contain-

ers of different sizes, with manual bottle changeover.

PRODUCTIVITY: around 700 pcs/h, depending on the operator’s 

skill.

 


WATCH THE VIDEO



INDUSTRY 4.0
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Abbracciando il concetto di Smart Factory, PMR è impegnata nella realizzazione di 
applicazioni che consentono alle nostre macchine di dialogare attraverso sistemi 
informatici, per la decentralizzazione e collaborazione tra strutture operative. Tutto 
ciò garantisce flessibilità e miglioramento delle performance.

Embracing the concept of Smart Factory, PMR is engaged in the realization of 
applications that allow our machines to communicate via computer systems, for 
decentralization and collaboration between operational structures. All this ensures 
flexibility and improved performance.

INNOVAZIONE E RICERCA
INNOVATION & RESEARCH
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Nelle linee etichettatrici, per permettere 
la connettività alla rete aziendale, 
installiamo un’espansione hardware, 
un PLC e implementiamo il programma 
che consente di dialogare con la 
macchina ed avere disponibili diverse 
informazioni; è anche possibile creare 
un’integrazione con il gestionale 
aziendale. 

In the labeling lines, in order to allow 
connectivity to the company network, we 
install a hardware expansion, a PLC 
and implement the program that allows 
you to communicate with the machine 
and have various information available; it 
is also possible to create integration with 
the company management system. 



Via Bertacciola 41 - Bovisio Masciago

20813 - MB - ITALY

pmr@pmr.it

www.pmr.it

+39 0362 594502

  
+39 344 2777778

  

CONTATTI


